


OUR LADY OF SOLACE�ST. DOMINIC PARIS� BRONX, NY�

�

Feliz Navidad, queridos hermanos y 

hermanas,�

de la Parroquia de Nuestra Señora 

del Consuelo�St. Dominic.�

¿Cómo podemos expresar con palabras la maravilla y 

el asombro que nos envuelve al contemplar el amor 

ilimitado de nuestro Padre Celestial?�

el autor de Navidad,�

que nos envía al Niño Jesús,�

el Dios omnisciente y omnipotente, nacido 

de la Santísima Madre.�

¡Qué maravilla del amor!�

Detengámonos en profundo silencio en lo 

más hondo de nuestro corazón para recibir 

su renovada presencia en nosotros. Prome-

tamos nuestro todo a Él como Señor sobre 

nuestras vidas, pensamientos, sentimientos 

y acciones.�

Ponemos TODO bajo Su dirección y guía amorosa.�

¡Damos gracias inefables a la Santísima Trinidad por 

el regalo de la Navidad!�

�

�

¡Feliz Navidad a todos!�

�

P. Roberto Badillo, M.Id�
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Merry Christmas, dearest brothers 

and sisters,�

of the Parish of Our Lady of Sol-

ace�St. Dominic.�

How can we ever express with words the wonder 

and awe that envelopes us as we contemplate the 

limitless love of our Heavenly Father,�

the author of Christmas, �

who sends to us the Infant Jesus,�

the omniscient and omnipotent God, born 

of Blessed Mother.�

What a wonder of love!�

Let us pause in profound silence in the 

depths of our hearts to receive his re-

newed presence in us. Let us vow our all 

to Him as Lord over our lives and 

thoughts, sentiments and actions.�

We place ALL under His lead and loving guidance.�

We give ineffable thanks to the Most Blessed Trini-

ty for the Gift of Christmas!�

�

A most happy Merry Christmas to all!�

�

Fr. Robert Badillo, M.Id�
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DECEMBER 26 � SUNDAY�

FFC CLOSED CHRISTMAS & �

NEW YEAR'S BREAK �

�

YOUNG DISCIPLES MASS 12 PM � OLS�

�

26 DE DICIEMBRE � DOMINGO�

FFC  CERRADA Y VACACIONES DE NAVIDAD �

Y AÑO NUEVO�

�

MISA DE JOVENES DISCÍPULOS 12 PM � OLS�

�

Altar Servers Practice�

  �

See Bro. Michael, Bro. Joseph�

 Saturdays , 11:00 am�

Our Lady Solace Church�

�

�

�

Práctica de los Monaguillos �

�

Contacte al Hno. Michael, Hno. Joseph�

Sábados, 11:00 am�

Iglesia Our Lady of Solace�

�

�

wyparliament.org �

�

Date to be announced/ Fecha por anunciar�

�

Online meeting �

Call: Loyce:631�268�4095 Luz: 347�341�0294 �

�

Reuniones en línea �

Llamar: Loyce: 631�268�4095 Luz: 347�341�0294 �

�



Families can be very difficult things to negotiate. This is 

true not only of our families of origin, the current family 

of which we are a part, the family of our Church, our soci-

ety, and our global family as well. Everything human can 

be found in family stories. Those stories speak of wonder-

ful life�giving successes as well as painful spirit�robbing 

abuses. Our greatest joys and our greatest wounds are usu-

ally connected with the experience of family. Our needs, 

experiences, and unresolved baggage often color what we 

bring to our familiar relationships. They contribute to our 

level of defensiveness, how guarded and protected we be-

come, and what prejudices we believe. In order to break 

the cycle of dysfunction we have to remember that it is not 

only by human effort that we negotiate the difficult and 

challenging events of our lives. There is a Divine Effort at 

work as well. For sure, the human effort can create quite a 

mess and easily destroy lives. This is true of any family 

with which we are associated. Today’s Feast of the Holy 

Family serves to help us understand that there is a Divine 

Story being told as well. It is a story of perseverance in the 

face of hardship, determination in the face of despair, 

healing when we see nothing but wounds, and light where 

there is darkness. Do we believe that God is always work-

ing, guiding, restoring, and leading? Unless we do, we 

will never be free from the imperfections and wounds that 

bind us and never be able to understand what it really 

means to forgive. Pope Francis tells us that the “light 

which comes from the Holy Family encourages us to offer 

human warmth to other families.” While this is most cer-

tainly true, we can only really begin to do this when we 

realize that we are still works in progress, not anchored to 

the wounds and sins of our past, and still a leading star in 

God’s continually unfolding story of love. The Holy Fam-

ily persevered and radiated warmth because they knew 

they were not alone. We can too.�

Reflections On The Readings�

Reflexiones Sobre Las Lecturas�

Las familias pueden ser cosas muy difíciles de negociar. Esto 

es cierto no solo para nuestras familias de origen, la familia 

actual de la que formamos parte, la familia de nuestra Iglesia, 

nuestra sociedad y también nuestra familia global. Todo lo 

humano se puede encontrar en las historias familiares. Esas 

historias hablan de éxitos maravillosos que dan vida, así como 

de abusos dolorosos que roban el espíritu. Nuestras mayores 

alegrías y nuestras mayores heridas suelen estar conectadas 

con la experiencia de la familia. Nuestras necesidades, expe-

riencias y bagajes no resueltos a menudo dan color a lo que 

aportamos a nuestras relaciones familiares. Contribuyen a 

nuestro nivel de actitud defensiva, cuán cautelosos y protegi-

dos nos volvemos, y qué prejuicios creemos. Para romper el 

ciclo de disfunción, debemos recordar que no es solo median-

te el esfuerzo humano que negociamos los eventos difíciles y 

desafiantes de nuestras vidas. También hay un Esfuerzo Di-

vino en acción. Sin duda, el esfuerzo humano puede crear un 

gran lío y destruir vidas fácilmente. Esto es cierto para cual-

quier familia con la que estemos asociados. La Fiesta de la 

Sagrada Familia de hoy sirve para ayudarnos a comprender 

que también se está contando una Historia Divina. Es una his-

toria de perseverancia frente a las dificultades, determinación 

frente a la desesperación, curación cuando no vemos nada más 

que heridas y luz donde hay tinieblas. ¿Creemos que Dios 

siempre está trabajando, guiando, restaurando y dirigiendo? A 

menos que lo hagamos, nunca seremos libres de las imperfec-

ciones y heridas que nos atan y nunca seremos capaces de 

comprender lo que realmente significa perdonar. El Papa 

Francisco nos dice que “la luz que viene de la Sagrada Fami-

lia nos anima a ofrecer calidez humana a otras familias”. Si 

bien esto es ciertamente cierto, solo podemos realmente co-

menzar a hacer esto cuando nos damos cuenta de que todavía 

somos obras en progreso, no anclados en las heridas y peca-

dos de nuestro pasado, y aún somos una estrella principal en 

la historia de amor de Dios que se desarrolla continuamente. 

La Sagrada Familia perseveró e irradió calidez porque sabían 

que no estaban solos. Nosotros también podemos.�

The Holy Family of Jesus, Mary, and Joseph •  Dec 26, 2021�

We hope you are enjoying the parish subscription to 

www.formed.org which gives parishioners and members of 

the community free 24/7 access to over 300 quality Catholic 

on line programs, 99+ movies, 101+ audios, & 98+ E�Books.      

Today is the Feast of the Holy Family of Jesus, Mary and 

Joseph and Saturday is the Solemnity of Mary, The Holy 

Mother of God.  Study: Beloved: Mystery and Meaning of 

Marriage or Living Marriage or Footprints of God�Jesus, the 

Word Became Flesh. Watch: Formed Now!: The Holy Fami-

ly, Joseph of Nazareth, Mary of Nazareth, or Marriage� God’s 

Design for Life & Love. Listen to: Marriage and Family, 

Three to Get Married, How to Apply Our Faith to our Fami-

lies, Counting Your Blessings, or Love Conquers All.   �

Esperamos que esté disfrutando de la suscripción parroquial a 

www.formed.org, que brinda a los feligreses y miembros de la co-

munidad acceso gratuito las 24 horas del día, los 7 días de la semana 

a más de 300 programas católicos en línea de calidad, más de 99 

películas, más de 101 audios y más de 98 libros electrónicos. . Hoy 

es la Fiesta de la Sagrada Familia de Jesús, María y José y el sábado 

es la Solemnidad de María, la Santa Madre de Dios. Estudio: 

Amado: Misterio y significado del matrimonio o matrimonio vivo o 

huellas de Dios�Jesús, el Verbo se hizo carne. Ver: ¡Formado 

ahora !: La Sagrada Familia, José de Nazaret, María de Nazaret o 

Matrimonio: el diseño de Dios para la vida y el amor. Escuche: Mat-

rimonio y familia, Tres para casarse, Cómo aplicar nuestra fe a 

nuestras familias, Contando sus bendiciones o El amor lo conquista 

todo.�



Our Lady of Solace�

Saturday � Dec 25� 9:00am�

12:00pm �

�

Merry Christmas �

Sunday� Dec 26� 9:00am�

�

12 Noon     �

For the intentions of the Deighan family�

In memory of the Senior Steward 

group, current & former.�

Monday� Dec 27� 8:30am�

Federico Scotti & Lucia Mazzella �

Tuesday� Dec 28� 8:30am�

Gennaro & Concetta Calisi�

Wednesday� Dec 29� 8:30am�

In honor of the Holy Family�

Thursday� Dec 30� 8:30am�

Flilipo & Carmela Calisi �

Friday� Dec 31� 8:30am�

5:30pm�

For the unborn �

Vigil Mass �

Saturday� Jan 01� 12:00pm�

Solemnity of the Blessed Virgin Mary, �

Mother of God �

Sunday� Jan 02� 9:00am�

12 Noon �

�

Epiphany of the Lord�

St. Dominic�

Sunday�

�

Dec 26� 10:00am�

11:30am�

For all parishioners �

+Jake Pérez +Dilsia Pena �

+José Arvizu Vega �

Monday� Dec 27� 7:00am�

 Saint John, Apostle�

Tuesday� Dec 28� 7:00am�

The Holy Innocents �

Wednesday� Dec 29� 7:00am�

Anthony Giordano�

Thursday� Dec 30� 7:00am�

For the unborn�

Friday� Dec 31� 7:00am�

Blessed Mother of Jesus�

Sunday� Jan 02� 10:00am�

11:30am  �

�

Epiphany of the Lord�

�

Saturday� Jan 01� 10:00am�

11:30am�

Solemnity of the Blessed Virgin Mary, �

Mother of God �

St. John the Apostle, was one of the Twelve Apostles of Jesus. John was 

called to be an Apostle by our Lord in the first year of His public minis-

try. He is considered the same person as John the Evangelist, John of 

Patmos and the Beloved Disciple. John's older brother was St. James the 

Great, another one of Jesus' Twelve Apostles. Jesus referred to the broth-

ers as "Boanerges," meaning "sons of thunder." John is believed to be 

the longest living apostle and the only not to die a mar-

tyr's death. John, along with Peter and James, were the 

only witnesses of the raising of Daughter of Jairus, and 

the closest witnesses to the Agony in Gethsemane. 

John and Peter were the only two apostles sent by Je-

sus to make preparations for the final Passover meal, 

the Last Supper. �

St. John the Apostle/San Juan Apóstol�

San Juan Apóstol, fue uno de los Doce Apóstoles de 

Jesús. Juan fue llamado a ser apóstol por nuestro Señor 

en el primer año de Su ministerio público. Se le considera la misma 

persona que Juan el evangelista, Juan de Patmos y el discípulo amado. 

El hermano mayor de Juan era Santiago el Grande, otro de los Doce 

Apóstoles de Jesús. Jesús se refirió a los hermanos como "Boanerges", 

que significa "hijos del trueno". Se cree que Juan es el apóstol más lon-

gevo y el único que no murió como mártir. Juan, junto con Pedro y San-

tiago, fueron los únicos testigos de la resurrección de la hija de Jairo, y 

los testigos más cercanos de la Agonía en Getsemaní. Juan y Pedro 

fueron los únicos dos apóstoles enviados por Jesús para hacer los prepar-

ativos para la última cena de Pascua, la Última Cena. �
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Prayer To The Holy Family�

�

“Lord Jesus Christ,�

who, being made subject to�

Mary and Joseph,�

did consecrate domestic life�

by Your unspeakable virtues;�

grant that we,�

with the assistance of both,�

may be taught by the example�

of Your Holy Family�

and may attain to�

its everlasting fellowship.�

Who lives and reigns,�

world without end.�

Amen.”�

�

�

�

Oración a la Sagrada Familia�

�

"Señor Jesucristo,�

quien, siendo sometido a�

María y José,�

consagró la vida doméstica�

por tus inefables virtudes;�

concede que nosotros,�

con la ayuda de ambos,�

puede ser enseñado por el ejemplo�

de tu sagrada familia�

y puede alcanzar�

su comunión eterna.�

Que vive y reina,�

mundo sin fin.�



 Ad info. 1-800-477-4574 • Church Support 1-800-888-4574 • www.4lpi.com Our Lady of Solace, Bronx, NY 03-0565

SCHILDWACHTER
Be smart. Be sure.

Call us today at 
1-800-642-3646

www.schildwachteroil.com

PAT SEMENTA
PLUMBING HEATING COOLING

& FIRE SPRINKLER
Sales - Service - Installation

677 Van Nest Ave., Bronx, NY 10462
Pat Sementa ~ E-Mail: Pats@psphc.net
718-TO-FIND-PAT • 718-829-5464

FAX 718-822-4099 
 www.718tofindpat.com

 Sell, 
 Buy or Rent:
 Call me for a free 
Comparative Market Analysis of your home. 

Hablamos español.
Jose Flores, Licensed REALTOR®

Exit Realty Private Client
2000 Williamsbridge Rd. • Bronx, NY 10461

 Cell: 917-353-8808/Fax: 718-409-3311
www.exitrpc.com

If you care for someone with Alzheimer’s
disease or dementia, you need support.

Our Care NYC program provides support,
in-home assistance, & more, free of charge. 

 877-577-9337 
 carenyc@scsny.org 

CARE NYC is supported in part by a grant from 
the New York State Department of Health.

HARDWARE
PLUMBING • ELECTRICAL

VAN NEST HARDWARE, INC.
7 18 -829-2338

669 Morris Park Avenue • Bronx

Contact Servaas Verbiest to place an ad today! 
sverbiest@4LPi.com or (800) 477-4574 x6200

Consulting Care LCSW, PLLC

• Psychological evaluations for 
   Immigration court.
•  Psychosocial/Developmental/ 

Cognitive Assessments for all ages.
•  Geriatric/Medical Care        
    Management Services.

PARISHIONER 
Call For Free Phone Consultation

Office: 917-708-9777
receptionist@consultingcare.net

www.consultingcare.net
2426 Eastchester Rd. STE 201, Bronx

Morris Park SHOE REPAIR
We Fix Any Kind of Shoes

Heels • Zipper • Handbags • Boots
We Make Dye & Shine

We Wash Leather Shoes & Suede
347-734-6808

844 Morris Park Ave., Bronx - Between Mullner Ave. & Matthews Ave.


